
、否朽て:-，-._

Obrazac 3.

FINANCIJSKA AGENCIJA 

RC ZAGREB 

Ulica grada Vukovara 70 

10 000 Zagreb

Nadlezni trgovacki sud- TRGOVACKI SUDU ZAGREBU 

Poslovni broj spisa St-325/2024-6

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv Hrvatska agencija za malo gosp 

(skraceno ime tvrtke: HAMAG-BICRO)

OIB: 25609559342 

Adresa / sjediste Zagreb, Ksaver 208

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: RB VULKANIZACIJA d.o.o. 

OIB: 82342558803

Adresa / sjediste: Ivanja Reka，Ulica sv. Ivana 7

PODACI O TRAZBINI:

ois4N7?iSKA ageMCIJA 
I PRIJEM- evidhntiranje
I POHRANU OSNOVA ZA PLACANJE 

ZAGREB 2

^ 7 -02- 20?^

二無：ERffiD0fTE
AC A .KLASA

UR. BROJ:

^darstvo, inovacije i mvesticije

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudsJd 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vpdi)

■ Ugovor o zajmu broj 69/14249

-Dospjela glavnica:

-Dospjele redovne kamate:

-Dospjele zatezne kamate:

2.448,29 EUR 

24,90 EUR 

52,33 EUR

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog pc 

-Nedospjela glavnica: 4,910,74 EUR

-Nedospjela redovna kamata 11，80 EUR

Ukupno trazbina po Ugovoru o zajmu broj 69/14249 = 7.448,06 EUR

stupka



Dokazo postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

-Izvod iz poslovnih knjiga sa stanjem duga na dan 19.02.2024. godine.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos od 24.553,72 EUR (185.000,00 kn) 

Naziv ovrsne isprave

-Zaduznica OV_ 3107/2020 ovjerena kodjavnog biljeznika Ignac Vuger iz Sesveta.

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razmcnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine .(kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Zagreb, 21.02.2024.
成!pocm,

•G-BIC:
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HAMAG BI^RO

Hrvatska agencija za malo gospodarstvo, inovacije i ihvesticije，Ksaver 208，OIB: 

25609559342, koju zastupa clanica uprave Marijana Orel) i predsjednik uprave Vjeran 

Vrbanec izdaje

POSEBNUPUNOMO

kojom se Alen Zrinjski Bedan, OIB: 27823278137 iz Sesyeta, Zagrebacka 140，Andrea 

Kovacevic, mag. iur.，01B: 00587772215, iz Zagreba，Korculanska 12，Lidija Lesic 
Duralija, OIB: 08838623433，iz Zagreba，Stjepana Maj|>ra 7，Josip Butkovic, OIB: 

73722343014, iz Zagreba，Ksaver 192, Marin Pavelic, OIB: 06744597406, iz Zagreba， 
Cvijete Zuzoric 9, Sandra Pavkovic, OIB: 55848562986, [iz Zagreba，Preradoviceva 34, 

Jerko Bulic, OIB: 35858988038 iz Zagreba, Svetice 23^，Danijela Hrsto, 01B: 09471446448 

iz Zagreba，ulica Petra Sorkocevica 6? Marijana Cuk Kostrec, OIB: 34521643450 iz 

Zagreba, Hercegov gaj 4/1, Dubravka Culjak Kapusta, (DIB: 86178217291 iz Zagreba, 
Korculanska 8, Slavko Mateskovic, 01B:15751332648 iz ^agreba, Otok 58 zaposleni u 

HAMAG-BICRO-u? opunomocuju, da zastupaju HAMAG-BICRO u:

predstecajnom postupku koji se vodi pred Trgovackim sudc 

325/2024-6 nad duznikom RB VULKANIZACIJA d.o.o•，〇 

Ulica sv. Ivana 7

m u Zagrebu，pod posl. br.St- 

IB: 82342558803, Ivanja Reka,

Posebno ih opunomocujemo da u ime i za racun HAMAG-BICRO-a:

-stite i zastupaju interese HAMAG-BICRO-a 

■ pnjavljuju trazbinu, u svojstvu vjerovnika sudjeluju na rocistima i skupstinama 

vjerovnika, potpisuju zapisnike s rocista，glasuju, potpisuju obrasce，po potrebi kod 

javnog biljeznika izvrse ovjeru potpis狂，potpisu predstecajm sporazum, te poduzmu 

druge pravne radnje.

Ova punomoc vrijeai do opoziva iste.

U Zagrebu, 20.02.2024.

.G-BICRO

屮HAMAC為
.SPredsjed]

eran mec

Ksaver 208,10 000 Zagreb, Hrvatska te!. 01/4881000 fdk：.01/488 jDK 
M.B； 0767875 e-maii: hamagbicro@hainagbiGro.hr 二:た^:

mailto:hamagbicro@hainagbiGro.hr


I ii iMMHAMAGI2： BIORC

Program ESIF (Europski strukturni i investicijski fondovi) mail zajmovi je namijenjen 
subjektima malog gospodarstva，a Isti se financira iz sreldstava Europskog fonda za 
regionalni razvoj u skladu sa Operativnim programom konkurentnost i kohezija (OPKK) 

2014.-2020.

HRVATSKA AGENCIJAZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJEIINVESTICIJE，Zagreb, 
Ksaver 208，OIB: 25609559342, koju skupno zastupaju predsjednik Uprave Vjeran 
Vrbanec i clanica Uprave Marijana Oreb (u daljnjem tekstu: HAMAG-BICRO)

RB VU LKANIZACIJA j_d_o.o” Ivanja Reka (Grad Zagreb), 
82342558803 (u daljnjem tekstu: Korisnik zajma)

zakljuduju 24.04.2020.

Uvjeti zajma

UGOVOR O ZAJMU 
BROJ 69/14249

6lanak 1.

Ulica Svetog Ivana 7, OIB:

567 HRVATSKA AGEMCIJA 7A 
MALO GOrPOPARSTVO, INOVACU? I ^'VESKCUS

PruiHjtrno: 2 -0今- 2020
(ケ.".パ‘，：■ ^( 一［
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Ovim se ugovorom HAMAG-BICRO obvezuje staviti na raspolaganje Korisniku zajma nov£ana 
sredstva, u iznosu i za namjene utvrdene ovim ugovorom, a Korisnik zajma se obvezuje 
HAMAG-BICRO-u platiti ugovorenu kamatu i vratiti dobiveni izrjos novca u vrijeme i na naQn 

utvrden ovim ugovorom, a sukladno Programu ESIF-mikro i malizajmovi Hrvatske agencije 
za malo gospodarstvo, inovacije i investicije (Narodne novine br. 62/2016, 33/2020).

I
1.1. Iznos zajma:185.000,00 kn (slovima:stoosamdesetpettisucakunanulalipa), sto ne 

smije prijeci 25.000,00 EUR u kunskoj protuvrijednosti po srednjem tecaju HNB-a na 
dan isplate zajma.

Od cega se odobravaju iznosi za namjene kako slijedi:

1.2. Namjena:

Obrtna sredstva:185.000,00 kn

U slucaju isplate manjeg iznosa zajma od navedenog u ovom ugovoru, a zbog razlika u tecaju 
na dan podno§enja zahtjeva za zajam i dana isplate zajmaf Korisnik zajma se obvezuje razliku 
namiriti iz vlastitih sredstava.

1.3. Rok，nacin i uvjeti koriStenja:
Krajnji rok koristenja zajma: po odobrenju zajma, a najkasnije 3 

ugovora.
mjeseca od potpisivanja ovog

zajam se moze odobriti samo na temelju podnesenog pisanog zahtjeva Korisnika zajma, 
potpisanog od osobe ovlastene za zastupanje Korisnika zajma i propisane odgovarajuce 
dokumentacije za koju HAMAG-BlCRO nakon provjere utvrdi kako zadovoljava sve potrebne 

uvjete.

HAMAG-BICRO 6e sredstva zajma izravno isplatiti na 乏iro - ratun Korisnika zajma koji je 
otvoren samo za tu namjenu. 1

［齡s
Eur^ska unijd
HAMAG-BlcRO sudjeluje u provedbi fmancijskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu Operativnog • 
programa "Konkurentnost i kohezija". 一



HAMAGIH BI©RO

Sredstva zajma se ne mogu isplatiti na blokirani ziro-raCun.

Zajam se moie koristiti pod uvjetom da su prethodno proveideni i pribavljeni svi ugovoreni 

instrumenti osiguranja u korist HAMAG-BICRO-a, da Korisnik zajma kod HAMAG-BICRO-a 

nema dospjelih，a nepodmirenih obveza po bilo kojoj osnovi.

Korisnik zajma je duzah zajam koristiti iskljucivo za svrhu i namjene za koje je zajam odobren 

pridilavaju6i se pri tome, Otvorenog Javnog poziva za Program ESIF - mikro i mail zajmovi， 
Odluke Vlade Republike Hrvatske o usvajanju Programa ESIF - mikro i mail zajmovi od 06. 
srpnja 2016_ godine, KLASA: 022-03/16-04/187; URBROJ: 50301-05/05-16-2 i ovog ugovora

okolnosIznimno, Korisnik zajma zbog opravdano izmijenjenih okolriosti moie zatraziti izmjene u 
kori§tenju i namjeni odobrenog zajma, a HAMAG-BICRO moie odobriti zatrazene izmjene u 
koristenju i namjeni zajma.

Za izmjene u iznosu do maksimalno 5% unutar vrijednosti 
potrebno traziti suglasnost HAMAG-BICRO-a.

1.4. Rok i na£in otplate zajma:

odobrene glavnice zajma nije

Istekom krajnjeg roka koristenja zajma, pocinje te6i period poceka otplate zajma, nakon cega 
se zajam prenosi u otplatu.

Rok otplate zajma (s ukijucenim pocekom) je 36 mjeseci od prijenosa zajma u otplatu. 

Pocek: 6 mjeseci.

Zajam se otpladuje u kvartalnim ratama u iznosu i s dospije^em odredenim otplatnim planom 
koji je sastavni dio ovog ugovora (Prilog 1)，a koji ce bit! dostavljen Korisniku zajma nakon sto 

HAMAG-BICRO zaprimi Ugovor o zajmu potpisan od strane Korisnika zajma zajedno sa 
instrumentima osiguranja sukladno eianku 4. ovog Ugovora. [Otplatni plan izraditi ce se na

temelju zahtjeva za zajam 
zakljucenja ovog ugovora.

广
Korisnika zajma i/ili na temelju podataka va乏e6ih u vrijeme

Ukoliko zajam nece biti u cijelosti iskori§ten u krajnjem roku iskoriStenja zajma，Korisnik zajma 
obvezan je o istome obavijestiti HAMAG-BICRO. |

U vrijeme poceka, Korisnik zajma nije obvezan otplacivati glavnicu zajma, ve6 samo kamatu.

t
Prijevremena otplata zajma mogu6a je uz prethodnu pisanu obavijest HAMAG-BICRO-u i bez 
pla6anja naknade za prijevremeni povrat zajma.

1.5. Kamatna stopa:

Redovna kamata:1,00% godisnje, fiksna na iznos zajma. Na obracun kamate primjenjuje se 
proporcionalna metoda prema kojoj godina ima 360 dana, a 
naplacuje kvartalno.

esec ima 30 dana. Kamata se

Kamatna stopa je nepromjenjiva za cijelo vrijeme otplate zajma.

Kamata u razdoblju podeka: jednaka ugovorenoj redovnoj kamatnoj stopi，obracunava se i 
naplacuje kvartalno.

Zatezna kamata: na sva dospjela, a nenapiacena potrazivanja, kao i na iznos zajma koji se

uropsKai

IAMAG-1
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i-BICRO sudjeluje u provedbi tinancijskog instrumenta sufinariclranog iz Europskog fon8a za reglonaini razvoj u sktopu Operativnog 
programa "Konkurentnost i kohezila". .r+
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HAMAGI^ BI0RO

ati kamatu u visini zakonomkoristi protivno ovom ugovoru, HAMAG-BICRO 6e zaracun 
propisane zatezne kamate.

1.6. Poticajna kamatna stopa i potpora male vrijednosti

-iajamje odobren pod povoljnijim uvjetima od triiSnih te se Korisniku zajma isplatom sredstava 
zajma dodjeljuje potpora male vrijednosti o cemu 6e HAMAG-BICRO poslati Korisniku zajma 

posebnu obavijest.

Iznos potpore male vrijednosti izrafiunava se na temelju Uredbe Komisije EU, broj 1407/2013, 
od 18. prosinca 2013. godine, o primjeni clanaka 107. i 1(38. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije na de minimis potpore.

Korisnik zajma potpisom ovog ugovora potvrduje kakoje upoznat sa cinjenicx>m kakoje zajam 
iz ovog ugovora, sukladno Uredbi Komisije EU, iz stavka 2. ove tocke, plasiran uz potporu 
male vrijednosti koja se dodjeljuje korisnicima kroz poticajnu kamatnu stopu.

PRACENJE l KONTROLA NAMJENSKOG KORlSTENJA ZAJMA TE NADZOR

Clanak 2.

2.1, Pracenje i kontrola namjenskog koristenja zajma

HAMAG-BICRO je odobrio namjenski zajam. Prihvatljiva namjena ovog zajma utvrdena je u 
6lanku 1. ovog ugovora.

U ovom ugovoru o zajmu utvrcfuje se namjena i pripadaju6i iznosi.

HAMAG-BICRO ima pravo kontrole namjenskog koristenja zajma kod krajnjeg korisnika 
tijekom trajanja Ugovora o zajmu ili do povrata cjelokupnog jznosa glavnice uve6anog za 

pripadajuee kamate. Korisnik zajma ne mo乏e za vrijeme trajanja ugovora bez suglasnosti 
HAMAG-BICRO-a rashodovati nabavljenu imovinu koja je bile predmet odobravanja Ugovora 
o zajmu.

Korisnik zajma u obvezi je namjenski koristiti zajam. Najkasnije u roku od 15 dana od 

iskori§tenja ukupnog iznosa zajma Korisnik se obvezuje dostaviti HAMAG-BICRO-u ispis 
racuna posebne namjene i preslike placenih racuna, temeljem dega HAMAG-BICRO utvrduje 
namjensko koristenje. 1

Korisnik zajma se obvezuje na zahtjev HAMAG-BICRO-a dostaViti traienu dokumentaciju kao 
i dokaze o ostvarenju rezultata proved be projekta.

U slueaju nenamjenskog koristenja zajma HAMAG-BICRO ima 
i zatra乏iti povrat cjelokupnog potrazivanja po zajmu，uvecan za 
kamatu.

jravo otkazati ugovor o zajmu 
)ripadaju6u zakonsku zateznu

U slucajevima u kojima se utvrdi nenamjensko koristenja dijela zajma Hi propusti kod koristenja 
sredstava zajma, HAMAG-BICRO ima pravo penalizirati navedene propuste na vise nacina 

(dizanje kamatne stop© na razinu zakonske zatezne kamatne slope na nenamjenski iskoristeni 
iznos zajma, prijevremeni povrat nenamjenski iskoriStenog iznosa zajma i sL), a sveu ovisnosti 
o vrsti propusta i iznosu nenamjenski iskori§tenog iznosa zajma.

2.2. Nadzor

U svrhu provodenja kontrole namjenskog koristenja sredstavsi HAMAG-BICRO je ovlasten 
izvrsiti provjeru koristenja odobrenog zajma obilaskom korisnika|i njegovih poslovnih objekata, 
te uvidom u dokumentaciju na temelju koje je odobren zajam. 1

[nNANCUSKI I 
INSTRUMENllj

HAMAG-BICRO sudjeiuje u provedbi financijskog instmmenta sufinanciranog fz Europskog foric4 za regionalm razvbj u ^sklopu Operativnog 
programs "Konkurentnost i kohezija".

ruropftka ur^|a



HAMAGIZ： BI0RO

Korisnici kod kojih se prilikom kontrole utvrdi nenamjensko tro§enje sredstava bit ce 
penalizirani kakoje navedeno u tocki 2.1.,a korisnika ce se uvrstiti na popis korisnika koji nisu 

namjenski koristili sredstva.

Ukoliko korisnici ne izvrse sve obveze preuzete Ugovorom o zajmu, Zahtjevom za zajam, 
Otvorenim javnim pozivom i dokumentacijom koja je sastavni dio Otvorenog javnog poziva iii 
ne izvrsi povrat nenamjenski odnosno neopravdano iskori§tenih sredstava, HAMAG-BICRO 

6e pokrenuti postupak prisilne naplate.

Raskid ili otkaz ugovora o zajmu

Clanak 3.

HAMAG-BICRO mo之e otkazati ili raskinuti ovaj ugovoro zajmu u sluCajevima koji su predvideni 
Zakonom o obveznim odnosima (nenamjensko koriStenje zajma, insolventnost korisnika 
zajma, prestanak pravne osobe, smrt korisnika i dr.), ugovorom o zajmu HAMAG-BICRO-a, a 

i u svakom od sljede6ih slucajeva:

Kasnjenja u ispunjenju (smatra se da je nastupik) kasn 

zajmu u sludaju neplacene 2 uzastopne rate zajma 

neispunjenja bilo koje obveze iz ugovora o zajmu,

Dostavljanja neistinite dokumentacije kod odobrenja za

enje u ispunjavanju obveza po 

s pripadajucim kamatama) ili

ma ili tijekom realizacije zajma,

• Onemogucavanja obavljanja nadzora i namjenske kontrole koristenja zajma,

• Povrede obveze obavjestavanja o promjenama koje se upisuju u sudski i obrtni 

registar, karton deponiranih potpisa,

« Nepridrzavanja bilo koje obveze ili odredbe iz ugovora o zajmu ili ovog programa ili 

nekoristenja sredstava zajma za ugovorene namjene ■

HAMAG-BICRO je ovlasten otkazati daljnje kori§tenje zajma, odnosno traziti povrat danog, 

odnosno preostaiog dijela zajma u slu5aju otvaranja postupka predstecajne nagodbe, stecaja, 

redovne likvidacije, odnosno duze nelikvidnosti korisnikaiKa zajma. 

<tnuo UgovSmatrat ce se da je HAMAG-BICRO otkazao ili raskinuo Ugovor o zajmu u trenutku kada 
Korisniku zajma uputi pisanu obavijest preporucenom po§tdm s povratnicom da je zbog 

neispunjenja ugovornih obveza i/ili kojeg drugog razloga predvidenog ovim Ugovorom, 

otkazan ili raskinut ovaj Ugovor i da je njegovo dugovanje u cijelosti dospjelo, te da je duzan 

odmah podmiriti dugovanje.

Instrumenti osiguranja

Clanak 4.

Za osiguranje urednog podmirenja svih preuzetih obveza iz ovog ugovora, Korisnik zajma 
obvezuje se dostaviti HAMAG-BI CRO-u:

■1(jednu) zaduznicu Korisnika zajma, potpisanu od ovlastene osobe i potvrdenu kod javnog 

biljeznika, na iznos zajma, uve6anog za zakonske zatezne kamate, redovne kamate 

ugovorene u visini 1,00% (slovima: jedanposto) godisnje-nepromjenjiva, naknade, troskove i 

ostale sporedne trazbine.

Biropsfca

HAMAG-BICRO sudjeliije u provedbi financijskog instrumenta sufifianciranog Iz Europskog foi 
programa "Konkurentnost i kohezija".

S0 ESIF
FINANCIJSKI
INSTRUMENT!

la za regionalm razvoj u sklopu Operatvnog



HAMAG BI0RO

Trenutkom otkaza Ugovora dospljevaju na naplatu svi iznosi koje Korisnik zajma duguje Hi 6e 

dugovati HAMAG-BICRO-u, a koji iznos ukljucuje glavnicu, kamate, troskove i druge naknade,
a HAMAG-BICRO ima pravo pokrenuti bilo koji instrumen 

Ugovorom o zajmu.
osiguranja predviden ovim

U slucaju pristupanja novih clanova zadruge/trgovackog drustva/zajedni5kog obrta i/ili 

prestankom postoje6ih clanova zadruge/trgovackog drustva/zajednickog obrta Korisnik zajma 

je obvezan bez odgode dostaviti dokaz o pristupanju i/ili prestanku (imenik Clanova zadruge, 

knjiga poslovnih udjela itd.) te dostaviti nove zadu之nice koje 6e predstavljati novi razmjerni 

udio svih clanova zadruge/trgovackog drustva/zajedni5kog obrta. Ukupna vrijednost svih 

zaduznica od svih pojedinih eianova zadruge/trgovackog drustva/zajedni6kog obrta mora biti 
najmanje u visini iznosa odobrenog zajma.

Za slucaj da HAMAG-BICRO iskoristi jednu od zaduznica iz prethodnog stavka ill dode do 
promjene osnivaca/ vlasnika kod Korisnika zajma, Korisnik zajma je duzan dostaviti HAMAG- 

BICRO-u na njegov prvi poziv novu zaduznicu.

Troskove u vezi pribavljanja instrumenata osiguranja ijavnobilje2ni6ke ovjere potpisa na ovom 
ugovoru snosi iskljucivo Korisnik zajma.

Dostava ugovornih instrumenata osiguranja uvjetje za koristenje zajma.

Ostale obveze

Clanak 5.

Za vrijeme trajanja zajma, odnosno, do otplate zajma, pored navedenog u ugovoru o zajmu, 

korisnik zajma/krajnji korisnik zajma u obvezi su i sliede6e:

jska izvjesca, a po pisanom 

i ostalu dokumentaciju koju
Dostavljati HAMAG-BICRO-u temeljna godisnja financ 

zahtjevu HAMAG-BICRO-a i daigu financijsku, posIovnU 

HAMAG-BICRO zatrazi,

Voditi poslovne knjige sukladno Zakonu o racunovodstvu kad se steknu za to zakonski 

uvjeti,

Kod pripajanja nekom drugom drustvu i/ili spajanja s jdrugim drustvom, donosenja 

odluke o ukidanju drustva i za bilo koju drugu slicnu statusnu promjenu potrebno je 
zatraziti prethodnu pisanu suglasnost HAMAG-BICRO-ai

f
Kod svih promjena: u vlasnickoj strukturi，povezanim osobama，osobama ovlastenima 

za zastupanje, sjedista, promjeni ra5una i slicno, odmah po njihovoj provedbi 

obavijestiti HAMAG-BICRO,

O svakoj promjeni adrese dostave odmah pisanim puterh izvijestiti HAMAG-BICRO o 

novoj adresi dostave，

Ishoditi sve potrebne dozvole propisane vaze6im propisima Republike Hrvatske,
1：

Dugotrajnu imovinu financiranu zajmom HAMAG-BICRO-a zadrzati u svom vlasnistvu 

i posjedu do konacne otplate zajma te je odrzavati, popravljati, servisirati i obnavljati

(pS/Kucas£)
Europska ur^a
HAMAG-BICKO sudjeluje u provedbi financijskbg instrumenta sufinanclranog Iz Europskog fonda za regionalnr razvo}^u：3klopu Operativnog 
programa •Konkurentnost i kohezija'
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kako bi se odrzala u dobrom stanju u skladu sa svojom izvornom namjenom, osim ako 

HAMAG-BICRO ne da svoju pisanu suglasnost za suprotno,

Izvijestiti HAMAG-BICRO o svakom eventualnom znatnijem otudenju Hi daljnjem 

teredenju svoje imovine，

Ishoditi suglasnost HAMAG-BICRO-a za dodatno zaduiivanje u iznosu ve6em od 

100.000,00 kuna,

U svom poslovanju postupati u skladu sa svim zakonskim i podzakonskim propisima, 
odlukama i uputama te naredbama i drugim aktima n^dle之nih tijela koji se odnose na 

njihovo poslovanje，zastitu okoli^a, zdravlje i za§titu ljudi i imovine

Zabraniti isplatu pozajmica za vrijeme otplate zajma 

HAMAG-BICRO-a.
bez izricite pisane suglasnost!

bama za vrijeme otplate zajmaZabrana povrata pozajmica vlasniku i povezanim osot
bez izricite pisane suglasnost! HAMAG-BICRO-a. F^azina primljenih pozajmica u 

periodu otplate zajma ne smije biti manja od stanja istih prilikom odobrenja zajma

Po potpisivanju ugovora o zajmu korisnik zajma je duzan ompgueiti predstavnicima HAMAG- 
BICRO-a da u svakom trenutku imaju pravo na posjet lokaciji izvrsenja projekta za cije 
izvr§enje se odobrio zajam.

Zastita osobnih podataka
Clanak 6.

HAMAG-BICRO kao Voditelj obrade osobnih podataka prikuplja, obraduje i koristi osobne 
podatke (kao sto su identifikacijski podaci, kontakt podaci: financijski podaci, podaci o 

pokretnoj i nepokretnoj imovini i dr.) Korisnika zajma, zakonskih zastupnika, suduznika, 
jamaca plataca, zaloznih du乏nika i dr sudionika, a sve u svrhu provedbe ovog Ugovora 
sukladno UREDBI (EU) 2016/679 EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJE6A od 27. travnja 

2016. o zastiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih 
podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Op6ahuredba o zastiti podataka).

Korisnik zajma i dr. ugovorne strane ovog ugovora suglasni su kako HAMAG-BICRO moze 
dijeliti podatke sa drugim Agencijama, javnim tijelima, sudovima, nadleznim ministarstvima, 
tijelima EU, tijelima koja provode reviziju kao i drugim pravnim Isubjektima u svrhu izvr§avanja 

ovog Ugovora.

Korisnik zajma i dr. ugovom© strane ovog ugovora imaju prav) na pristup, ispravak te pravo 
na ogranicavanje obrade svojih osobnih podataka, pravo na brisanje nakon Sto protekne 
propisan rok duvanja istih te pravo podnoSenja prigovora Agenciji kao i nadzomom tijelu - 
Agenciji za zaStitu osobnih podataka, Marti6eva ulica 14,10006 Zagreb. Svoja prava Korisnik 

zajma i dr. ugovorne strane ovog ugovora mogu ostvariti na nacm da svoj zahtjev upute 
pisanim putem Slu乏beniku za zastitu podataka na adresu Ksa^er 208,10000 Zagreb ili na E- 

mail: zastita.podataka@hamagbicro.hr koristeci obrazac koji se nalazi na sluzbenim 
stranicama HAMAG-BICRO-a.

Za§tita podataka
Clanak 6 a

Potpisom ovog ugovora, Korisnik zajma daje pristanak da HAMAG-BICRO prikuplja，obraduje

§0 E5!F
FINANCtJSKI
INSTRUMENH

Eurapstoun^a

HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financijskog instrumenta sufmanciranog iz Europskog fonda za regionalnl razvo] o "sklopli Operativn'dg' 
programa "Konkurentnost i kohezila".

mailto:zastita.podataka@hamagbicro.hr
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ostvsi koristi podatke iz ovog ugovora, kao i iz cjelokupne suradnje dstvarene s Korisnikom zajma 

u svrhu promidzbenih aktivnosti Programa ESIF (Europski strjukturni i investicijski fondovi) 

mikro i mali zajmovi kao i u svrhu ispunjavanja propisanih standarda o transparentnosti 
podataka vezanih uz dodjelu potpora malih vrijednosti te ostalih: obveza koje HAMAG-BICRO 
ima prema nadleznim institucijama; te pristaje na sudjelovanje u ^nedijsko巾 pra^enju provedbe 

projekta (pristup poslovnim objektima, interyju, snimanje i si.) bez naknade.

i
Korisnik zajma svojim potpisom ovog ugovora pristaje na javriu objavu svojih podataka te 
objavu podataka iz danka 2.2. ovog ugovora.

Obveza vidljivosti
Clanak 7.

Kad god je primjenjivo, Korisnik zajma je duzanujavnimi medijskim nastupima, obznaniti kako 
je krajnji primatelj financijskog instrumenta "ESIF - mikro i mail zajmovi" sufinanciranog iz 
Europskog fonda za regionalni razvoj u sklopu Operativnogi programa "Konkurentnost i 
kohezija2014.-2020." [

Ukoliko Korisnik zajma ima odgovarajucu mreznu stranicu i odgovaraju6e tehnicke 
funkcionalnosti, du之an je na istoj objaviti logotip "ESIF FINAnCIJSKI INSTRUMENTI"，s 
pripadaju(5om izjavom o sufinanciranju, kojije sadrzan u prilogu pvog Ugovora.

Korisnik zajma je duzan odazvati se pozivu Ministarstva regionalnog razvoja i fondova 
Europske unije i/iti Ministarstva gospodarstva，poduzetnistva i obrta i/ili HAMAG-BICRO-a za 
sudjelovanjem na organiziranim dogadanjima informiranja i vidljivosti.

Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova Europske unije i/ili Ministarstvo gospodarstva， 
malog i srednjeg poduzetnistva i obrta i/ili HAMAG-BICRO obalvjeStavaju Korisnika zajma o 
organiziranim dogadajima informiranja i vidljivosti pravovremenoj najkasnije 3 radna dana prije 

dana njihova planiranog odr^avanja.

Korisnik zajma prihva6a javnu objavu svojih podataka u popisu 

instrumenata.

Revizijski trag i cuvanje dokumentacije

krajnjih primatelja financijskih

Clanak 8.

Krajnji primatelj je obvezan £uvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz projekt i financiranje 

istog kako bi se ispunili zahtjevi o reviziji i revizorskom tragu u skladu s 5I.125. st. 4. Uredbe 
(EU) br.1303/2013, a radi omogu6avanja provjere i uskladenok s nacionalnom zakonskom 

regulativom i regulativom EU te sa svim uvjetima financiranja.

Krajnji primatelj je obvezan osobito cuvati sve podatke i dokumentaciju vezano uz Subvenciju 

iz cl. 1.6. ovog Ugovora.

Krajnji primatelj je suglasan da 6e za potrebe provedbe revizije i/ili kako bi Ministarstvo 

regionalnog razvoja i fondove Europske unije moglo izvrsiti evaluaciju u skladu s clancima 56. 

i 57. Uredbe (EU> br.1303/2013” na zahtjev HAMAG-BICRO-a i/ili Ministarstva regionalnog 

razvoja i fondove Europske unije, svakodobno omoguciti pristup svojim intemim revizorskim 

izvjescima kada su ona relevantna za revizorsku misiju / evaluaciju provedbe Financijskih 

instrumenata u okviru OPKK odnosno bez odgode pripremiti trazene i ostale relevantne 

informacije o statusu provedbe Financijskih instrumenata.

Furop&ka un^a
HAMAG-BICRO sudjeluje u provedbi financijskog instrumenta sufinanciranog iz Europskog fonda za regionalni razvo] u sklopu Operativnoq - 
programs 'Konkurentnost i kohezija".
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Krajnji primatelj je suglasan da se u svrhu revizije zatrazeni/utvraeni podaci mogu proslijediti 
nadle^nim tijelima, osobito Ministarstvu regionalnog razvoja i fondova Europske unije， 
Ministarstvu gospodarstvaf poduzetni§tva i obrta, revizorskim tijelima RH，revizorima EK, 

Europskom revizorskom sudu，OLAF-u i ostalim tijelima koja imaju ovlasti revidiranja provedbe 

Financijskih instrumenata, te je suglasan istima po potrebi dopustiti pristup svojim poslovnim 

prostorijama, knjigama i evidencijama tijekom uobicajenog radnog vremena (ogranicen pristup 

pojedinim podacima ne sprjedava ovlastena tijela u provodenju revizije).

I'
Ugovome strane potvrduju da su svjesne ovlasti OLAF-a da provodi istrage, ukljudujuci 

provjere i preglede na terenu，u skladu s odredbama i postupcima utvrdenima u Uredbi (EU,

UredbiEuratom) br. 883/2013, Uredbi (Euratom, EZ) br. 2185/96 i (EZ, Euratom) br, 2988/95,
uklju£uju6i njihove povremene izmjene i dopune，radi zastite financijskih interesa EU, kako bi 
se utvrdilo je li doslo do prijevare, korupcije ili bilo koje druge nezakonite aktivnosti kojom se

utje6e na financijske interese EU u vezi s bilo kojom financijs 

ovom Sporazumu,

tom operacijom koja podlije乏e

Sukladno clanku 140. Uredbe (EU) 1303/2013. sva popratna dokumentacija vezana uz izdatke 
za koje se prima potpora iz fondova za operacije mora se cuvali:

I
-najmanje 3 godine od 31.prosinca nakon predaje ra6una u kojima su ukljuceni izdaci 

operacije za koje su ukupni prihvatljivi izdaci manji od 1 milijun eura;

-u slucaju operacija，osim onih navedenih u prethodnom stavku: 

biti raspolozivi u roku od 2 godine od 31.prosinca nakon preda 

zavrsni izdaci dovrsene operacije.

svi popratni dokumenti moraju 

e racuna u koje su ukljuceni

Dokumentacija se cuva ili u originalu i!i, u skladu s nacionalnim zakonodavstvom, kao ovjerena 

preslika originala, odnosno u opce prihvadenim medijima za pohranu podataka poput 

elektronickih inacica originala ili dokumenata koji postoje samo u elektronickoj verziji.

Ako dokumenti postoje samo u elektronskom obliku, kori§teni radunalni sustavi moraju 

zadovoljavati prihvacene sigumosne standarde koji osiguravaju da pohranjeni dokumenti 

udovoljavaju nacionalnim pravnim zahtjevima kako bi bill pouzdani za potrebe revizije.

Zavrsne odredbe

5lanak 9.

Ugovome strane su suglasne da rokza prihvat i potpis ovog ugovora od strane Korisnika zajma 
te rokza dostavu ugovorenih instrumenata osiguranja HAMAG-BICRO-u iznosi 8 (osam) dana 
od dana dostave ovog ugovora Korisniku zajma na potpis.

Ako Korisnik zajma ne vrati HAMAG-BICRO-u potpisani Ugbvor o zajmu s instrumentima 

osiguranja u roku iz stavka 1. ovog Clanka, smatrat 6e se kakoje odustao od zahtjeva za zajam 
te se HAMAG-BICRO oslobada obveze isplate sredstava zajma.

Clanak 10.

Stranke ce sve eventualne sporove iz ovog ugovora rjesavati s 
U slucaju da se ne postigne sporazum, ugovara se mjesna nac

Euro08kaun|a

HAMAG-BICRO siidjeluje u provedbi financijskog instrumenta sufinanciranog Iz Europskog fond 
programa "Konkurentnost i kohezlja". 1

porazumno.
leanest suda u Zagrebu.

登0飄=
regionalni~razvoj u ^ktopu Operativhog~
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Clanak 11.

Ako se za neku od odredaba ovog ugovora naknadno utvrdi da je nistetna, ta cinjenica nece
imati utjecaja na valjanost njegovih ostalih odredaba, odnc sno na valjanost ugovora kao
cjeline, a strane ovog ugovora obvezuju se nistetnu odred du zamijeniti valjanom koja ce
omoguciti ostvarenje svrhe radi koje je ovaj ugovor zakijucen.

Clanak 12.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) istovjetna primjerka (izvornika) od kojih je 1 Q'edan)

primjerak za HAMAG-BICRO, a 1(jedan) za javnog biljeznika

Zakonski zastupnik Korisnika zajma obvezuje se ovjeriti svoj potpis na ovom Ugovoru kod
javnog biljeznika.

obvezuju se potpisati Ugovor iZakonski zastupnik ili ovlastene osobe HAMAG-BICRO-a
Korisniku zajma dostaviti na mail skenirani Ugovor koji se smatraovjeriti ga pecatom, te

istovjetnim izvorniku.

HAMAG•日 iCRO

Vjeran

碎〇汨砂

FINANCIJSKI

_HAMAG-B!.QRO.sudjeluje u provedbi financijskog instrumenta sufinanciranog-iz-EuropsRog fonda^za-regionaini^azvoj-u-sklopu-Operatfvnog



Ja，javni biljeznik Ignac Vuger, Sesvete, Karlovacka c. 2, 
potvrdujem da je stranka: |

BRANKO RADAN, OIB 26174028635, PAVLICaNI, CAZMA, PAVLICaNI 6, kao direktorRB 
VULKANIZACIJA j.d.o.on MBS 080829826, OIB 82342558803, lyanja Reka (GRAD 
ZAGREB), Ulica Svetog Ivana 7, u mojoj nazo5nosti priznala potpis |na pismenu kao svoj. Potpis na 
pismenuje istinit. Istovjetnost podnositelja pismena utvrdio sam temeljem osobne iskaznice br. 
113777729 PP CAZMA, ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski register elektroniiSkim 

putem na danaSnji dan.

Javnobiljeznicka pristojba za ovjeru po tar. br.11.st. 4. ZJP napla6ena u iznosu 10,00 kn. 
Javnobilje2nicka nagrada po cl.19. st.1.PPJT zara5unata u iznosu od 30,00 kn uvedana za PDV u 
iznosu od 7,50 kn.

Broj: OV-3178/2020 
Sesvete, 29.04.2020.

znjavno^ hiije^^ika
jnmobilje^tkki prL<iemiik 

ANDRIJAVUCnR

W1K



Obrazac zadu之nice - stranica 1.
ZADU 之 NICA

Du乏nik: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime: RB VULKANIZAGJAj.do•〇… 
Sjediste/mjesto i adresa: Ivanja Reka (Grad Zagreb), Ulica Svetog lvanfa 7.,

O旧: 82342558803. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

•DAJE SUGLASNOST..

Da se radi naplate trazbine Vjerovnika: Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime 
AGENCIJAZAMALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE IINVESTICIJE...........
Sjediste/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Ksaver 208. . . . . I. . . .
O旧： 25609559342... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  …L

prezime: HRVATSKA

u iznosu glavnice od tU:185.000,00 kn (slovima：5toosamdesetpettisu£akunanulalipa). . . . . . . .
uvecano zaEl： redovne kamat© ugovorene u visini 1,00% (slovima:jedanposto) godiSnje-nepromjenjiva,
naknade, troskove i ostale sporedne trazbine. . . . . . . . . . . . . !••••. . . . . . . . . . . . . . . .
te sazateznom kamatom po stopi od四: 8,11% godi§njet promjenjiva.L.,. . . . . . . . . . . .......
a koja te6e od dana dospije6a odredenog od strane vjerovnika pritikom podnosenja zaduznice na 
naplatu, do namirenja, zaplijene svi racuni koje ima kod banaka te da he novae s tih raCuna, u skladu s
izjavom sadr乏anom u ovoj zadu乏nici, ispla6uje vjerovniku. . . . . . |.. . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik je ovlagten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnoSenja zaduznice
:na naplatu，odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za oWhu. . . . . . . . . . . . . .
Ova zaduznica izdaje se u jednom primjerku i ima u5inak rjesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje trazbina 
po ra6unu i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od 与ana kada je isprava dostavljena 

Finaficijskoj ageneiji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukdiju odluku 
suda. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  fi
Na ovoj zadu之nici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadu乏nicu, istodobno kad i duznik Hi naknadno, 
obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane
izjave koja je po svojem sadriaju i obliku ista s izjavom duznika. . . . !. . . . . . . . . . . . . . .
Ovu zadu之nicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvomiku s u^incima d令stave sudskog rje§enja o ovrsi 
izravno, putem davatelja poStanskih usluga preporuCenom poStanskom poSiljkom s povratnicom
neposrednom dostavom ili preko javnog bijje乏nika. . .  . . . . .J. . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik moze svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na |kojoj je javnb ovjerovljen njegov 

potpis na druge osobe, koje u tom slufiaju stje5u prava koja je po ovoj zadu乏nid imao
vjerovnik. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I. . . . . . ；. . . . . . . . .
Na temelju isprava iz clanka 214. stavak 1.12. Ovrsnog zakona, ii/jerovnik nno^e po svom izboru 

zahtijevati na nacin propisan Ovr§nim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca
plataca, Hi i od duznika i jamaca plataca.. . . . .  ji. . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduinicu ako njegova trazbina nije u cijelosti 
namirena. U tom 6e sluCaju Agencija naznaCiti na ovoj zaduinici iznos tro§kova, Kamata i glavnice koji 
je napla6en. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju traibinu prema ispravi iz clanka 214, stavak 1.i 2. 
UvrSnog zakona, Agencija 6e obavijestiti o tome du乏nika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev
predati. . . . .      I. . . . . . . . . . . . . . . . .
Isprave iz Clanka 214. stavka 1.12. OvrSnog zakona imaju svojstvo o^r§nih isprava na temelju kojih se 
moze tra 乏 iti ovrha protiv duznika ili jamaca platac^ na drugim predmetima
ovrhe. . . . . . . . . . .        …1. . . . . . . . . . . . . . . . .
Duznik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeinik, nakon potvrde, izda izvomik

novine«, broj 78/93” 29/94., 162/98., 16/07..75/09., 120/16.)

鱗2&Mjesto i datum izdavar^a
Zagreb, 24.04.2020.g.

Napomena: Iznos traibine t^isu^e se sicr•切la se samo brpjevima. Rodeno ime i datum
ro^fenja se ne upisuju. Prazna
[1]Upisati tra 乏 binu u kunama ill •rakJCrti kSa.d a'u
[2] Upisati ugovorne kamate i osta]
[3] Upisati stopu zatezne kamate



Oixszac zaduznice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka Hi skratena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
Sjedi§te/mjesto i adresa:...
O旧:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . ••••■DAJE SUOLASNOST
novaVf kod banaka te da 拍

yjerovniku. . . . . . u ovoj zadu2nici, ispla6uje

Mjesto i datum izdavanja:

七mac platac: Tvrtka ill skraCena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
Sjedi§te/mjesto i adresa:. . .
O旧:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Potpis jamca platca:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . DAJE SU6LASN0ST. . . . . . . !；.
デ se radi naplate trafbine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi mbji raeunrkod banaka te da 
vjerovniku ^ raeuna, u skladu s moj°m izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici. ispla6ujese

Mjesto i datum izdavanja:
Potpis jamca platca;

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
Sjedi§te/mjesto i adresa:. . . . .
OIB:. . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . DAJE SUGLASNOST.. . . . . . . !•. . . . . . .
da se radi naplate trafbine vjerovnika iz ove zaduinice zaplijene svi moji racuni kod banaka teda se 
novae s tin racuna, u skladu s mojom izjavom sadrlanom u ovoj zadufnici, ispladuje
vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik 
Ignac Vuger 

Sesvete, Karlovadka c. 2

Ja Javni biljeznik Ignac Vuger, Sesvete, KarlovaSka c. 2, potvrdujem

Poslovni broj: OV-3107/2020 

daje stranka:

RB VULKANIZACIJA j.d.o.o., MBS 0S0829826, OIB 82342558803, Ivanja Reka (GRAD 
ZAGREB), Ulica Svetog Ivana 7, zastupano po direktoru BRANKO RADAN, OIB 26174028635, 
PAVLiCANIjCAZMA, PAVLiCANI 6,5iju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 
113777729 PP CAZMA, ovlaStenje za zastupanje utvrdenoje uvidom a sudski register elektronidkim 

putem na danaSnji dan, kao duzmic

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADU^NICA na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da onapo svom obliku odgovara 
propisima o javnobilje2ni5kim ispravama, a po svom sadr^aju propisir \a o sadr^aju ovrSnog 

javnobilje^nidkog akta,

Sudioniku pravnog posla sam ispravu proCitao te ga upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrSnog javnobiljeXniCkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvafia pravnc posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

lavnobiljeznifika nagrada zaradunata po 51. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troSkovajavnih 
biljeznika u ovrSnom postupku u iznosu od 175,00 kn uvedana za PDV u iz^osu od 43,75 kn.

Sesvete, 27.04,2020.

/i hiljeznika、jめ“ekiド咏山成
andrija vuger



HAMAG BI(5RO

Izvod iz poslovnih knjiga

DUZNIK:

RB VULKANIZACIJA d.o.o. 

Ivanja Reko, Ulica sv. Ivana 7 

OIB:82342558803

Predmet: Broj ugovora 69/14249

Stanje duga na dan: 19.02.2024.

HAMAG-BICRO 

Ksaver208 

10000 Zagreb 

OIB:25609559342

R.br. BROJ

UGOVORA

DOSPJELA

GLAVNICA

(eur)

NEDOSPJELA

GLAVNICA

(eur)

DOSFJELE

REDOVNE

KAMATE

(eur)

NEDOSPJELE

REDOVNE

KAMATE

(eur)

ZATEZNE

KAMATE

(eur)

OSTALI

TROSKOVI
UKUPNO

1. 69/14249 2448,29 4910,74 24,90 11,80 52,33 0,00 7448,06

SVEUKUPNO: 7448,06

Sham AG'"-- 〇

zlPfip^cije i racunovodstvo 

Voditeljica sluzbe 

i Marina Kovacevic

8,10000 Zagreb, Hrvatska.
—ア：^ニニ甸q沿:qggri涵^ 385マ4881000, fax:+385 t 4881009 

e-mail: hamagbicro@hamagbicro.hr www.namagbicro.hr
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POSTARINA PLACENA HP-u cl.d. 
U SORTIRNICI 10200 ZAGREB
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RG 5250110 j)__ HR financijska agencija

RC ZAGREB 

UlicagradaVukovara70 

10 000 Zagreb


